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はじめにお読みください 

卜 P psc 10超写真高画質多機能プ ij ンタ 

hp psc Z I DU 



CD-First 

ソフトウエアをインストールする 
ときは、お使いの コンピュータに 
まず『ソフトウエア CD - ROM 』 を 
セットしてくださし、。 


〇 本体とコンピュータはまだ接続しないでください。 



本書では、じ TF のことについて説明しています。 
-本体の準備 
-基本的な使い方 

コピー機能、プ U ンタ機能、スキャナ機能など 

-便利な機能 

お読みになった後は、いつでもご覧いただけるよ 
うに必ず保管してください。 


本機をお使いに 
なる前に 


コピ—機として 
使う 


プリンタとして 
使う 


スキヤナとして 
使う 


メモリカ—ド 
を堡つ 


その他の情報 




マニュアルの使し、方 


本製品には次のマニュアルがイ寸属しています。 





『はじめにお読みください』 （本書) 


本体の準備からソフトウ エアの インス I -ールち法、コピー機能やプ U ン 
夕機能、スキャナ機能などの基本的な使いち、便利な機能などについて 
わかりやすく説明しています。本機をはじめてお使いになる場合は、必 
ずこちらからご覧ください。 



『HP フオトイメージングソフトウエアヘルプ』 

本機の詳しい使い方、トラブルの対処方法、仕様などを説明しています。 

•『HP フオトイメージングソフトウエアヘルプ』の起動方法 


Windows : [HP ディレクタ]画面上の[ヘル: 7] をク U ックするか、 Windows の[スタート] 
メニューから[すべてのプ□グラム](または[プ□グラム])- [Hewlett-Packard] - 
[HP PSC および OfficeJet ソフトウエア]- [HP Photo and Imaging ソフト 
ウェアヘルプ]の順にク U ックしてください。 

Macintosh : HP ディレクタや HP フオトイメージングギヤラ U び表示された状態で、 Macintosh 
の[ヘルスメニューから [HP フオトイメージングヘルプ]をクリックして起動し 
て < ださい。 
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『リファレンスガイド』 



m 

み 

け77レンス«イド 


本機の詳しい使いちなどび記載されています。 
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メモリカードから直}ま印刷 . 72 

その他の情巧_ 

添付ソフトウてアについて、インク残量の確認機能 . 74 

インク番号の確認方法、サプライ品 . 75 

コピーガラス板のクリーニング . 76 

プリントカートリッジの言周整 . 76 

プリントカートリッジのクリーニング . 77 

印刷やスキャン等がうまくいかないときには . 78 
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製品仕様/お客様サポート窓口/オンラインカスタマ登録のお願い 


本書は psc 2110と psc 2150の共通のマニュアルです。各見開きペー 
ジの左上部に配置したアイコンは左右のページの情報がそれぞれ 
どちらの機種に対応したものかを表しています。 



本機をお使いに 
なる前に 


コピ—機として 
使う 


プリンタとして 
使う 


ス夺ヤナとして 
使う 


メモリカ—ド 
を堡つ 


その他の情報 

















































本機を取り扱う前に、まずこのぺージの「安全にかかわる表示」をお読みく 
ださし、。続いて r 安全にお使いいただくために」、および r 本機を正しく動作 
させるために」をよく読んで、安全にお使いいただくためのを意事項にご留 
意ください。 


本機を安全にお使いいただくために、『はじめにお読みくださし、』の指示に従って本機を準備して 
くださし、。『はじめにお読みくださし、』には、本機のどこが危険か、指示をずらないとどのような 
危険に遭うか、どうすれば'危険を避けられるかなどについての情報も記載されています。 

この『はじめにお読みくださし、』では、危険の程度を表す言葉として「警告」と「注意」という用語を 
使用しています。それぞれの用語は々のような意味を持つものとして定義しています。 



指示をずらないと、死 t または重傷を負うおそれがあることを 
习^しまで。 



指示をずらないと、火傷やけがのおそれ、および物的損害の 
発生のおそれがあることを示します。 


危険にがするを意.表示は々の記号を使って表しています。この記号は々のような意味を持つも 
のとして定義しています。 


A 


この記号は指示をずらないと、危険が発生するお 
それがあることを示します。記号内の絵表示は危 
険の内容を図案化したものです。（を意の喚起） 


A 

感電ま意 


1. 本書の内容の一部または全部を無断転載することは禁止されています。 

2. 本書の内容に関しては将来予告なしに変更することがあります。 

3. 本書は内容について万全を期して作成いたしましたが、万一ご不審な点や誤り、記載もれなどお気づきのこ 
とがありましたら、カスタマ.ケア.センタにご連絡ください。 

4. 運用した結果の影響については3項にかかわらず責任を負いかねますのでご了承ください。 

5. 本製品を第三者に売却•譲渡する際は、本書も添えてください。 

ヒユーレット.パッカード社の許可なく複製.改変などを行うことはできません。 

2002年10月第一版 

◎ Copyright Hewlett-Packard Company 2002 


本機の準備が完了した後も、ご使用のコンピュータの環境の変更などで、再度、本機を準備する場合があり 
ますので、必要なときすぐに参照できるよう、この『はじめにお読みください』はお手元に保管してくださし、。 
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安全にお使いいただ < ために 



々に示す注意事項は、本機を安全にお使いになる上で特に重要なものです。このを意事項の内 
容をよく読んでご理解いただき、本機をより安全にご活用ください。記号の説明については2 
ぺージの説明を参照してくださし、。 



■分解 •修理•改造はしない 

本書に記載されている場合を除き、絶がにか 
解したり、修理-改造を行ったりしないでく 
ださい。本機が正常に動作しなくなるばかり 
でなく、感電や义災の危険があります。 


■ 指定 m 外の電源を使わない 

電源は必、ず指をされた電圧、電流の壁付きコ 
ンセントをお使いくださし、。指を外の電源を 
使うと义災や漏電のおそれがあります。 

■煙 や異臭、異音がした5使用しない 

万一、煙、異臭、異音などが生じた場合は、た 
だちに電源ボタンを OFF にして電源プラグをコ 
ンセントから抜いて ください。 その後カスタ 
マ.ケア. センタにご連絡く ださい。 そのまま 
使用すると义災になるおそれがあります。 

■ 動作中の装置に手を入れない 

装置の動作中は中に手を入れないでくださ 
し、。 けがをするおそれがあります。 

■ 電源コードをたこ足配線にしない 

コンセントにを格に(上の電流が流れるので、 
コンセントが過熱して义災になるおそれがあ 
ります。 

■ コードを引っ張5ない 

電源プラグを抜くときは必ずプラグ部分を 
持って巧ってください。コード部分を引っ張 
るとコードが破損し、义災や感電のおそれが 
あります。 

■ 電源コードを曲げたりねじったりしない 

電源コードを無理に曲げたりねじったり、ま 
ねたり、ものを載せたり、はさみ込んだりし 
ないでください。コードが破損し、义災や感 
電のおそれがあります。 


■ 針金や金属片を差し込まない 

通気孔などのすきまから金属片や針金などの 
異物を差し込まないでください。感電のおそ 
れがあります。 


■ 本機内に水や異物を入れない 

本機内に水などの液体、ピンやクリップなど 
の異物を入れないでください。义災になった 
り、感電や故障するおそれがあります。もし 
入ってしまったときは、すぐ電源を OFR こし 
て、電源プラグをコンセントから抜いてくだ 
さし、0分ち军したりしないでカスタマ-ケア- 
センタに連絡してくださし、。 

■ほこり- 湿気の多い場所に置かない 

本機をほこりの多い場が、給湯器のそばなど 
湿気の多い場所には置かないでください。义 
災になることがあります。 

■ 不安定な場所に置かない 

本機を不安をな場所には置かないでくださ 
し、。けがをしたり、家財の損害を引き起こし 
たりするおそれがあります。 

■ めれた手でプラグの抜き差しをしない 

お手入れの際は必ず電源プラグをコンセント 
から抜いてください。また、ぬれた手で抜き 
差しをしないでください。感電するおそれが 
あります。 

■ お子様の手の届<ところに置かない 

プリントカートリッジはお子様の手の届かな 
いところに保管してください。また、インク 
を口に入れないようにご注意ください。目や 
口などに乂ったりすると健康を損なうことが 
あります。 
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A 注意 


本機をお使いに 
なる前に 






本機を正しく動作させるために 


本機を正しく動作させるために、次に示すま意事項を必ず守ってください。 


設置場所について 


温度変化の激しい場が(暖房器、エアコン、冷蔵庫などの近く）には設置しないでください。温度 
変化による結露現象を引き起こすことになり、故障するおそれがあります。 

X 參@續 

じゅうたんを敷いた場戸斤では使用しないでくださし、。静電気による障害で本機が正しく動作しな 
いことがあります。 

V 名 ^0 を 

八 の^^ 

腐食性ガスの発生する場が、殺虫剤等の薬品類がかかるおそれのある場所には設置しないでくだ 
さい。部品が変形したり傷んだりして本機が正しく動作しなくなることがあります。 

X 幽法 

強い振動の発生する場所に設置しないでくださし、。本機が正しく動作しないことがあります。 

X 趣， 

物の落下が考えられる場所は避けてくださし、。衝撃などにより、本機が正しく動作しないことが 

あります。 

X 論 

本機を不安をな場戸かこは置かないでください。けがをしたり、家財の損害を引き起こしたりする 
おそれがあります。 

X ；w 

直射日光、霧や雨、水滴が当たる場巧は避けてください。本機が故障するおそれがあります。 

X 


本機を準備する際に 


ご使用になるコンピユータの環境にあった方までコンピユータにソフトウエアを 
インストールしてください。インストール方まについては18ぺージじ(降をご覧くださし、。 



設置後は 



印刷する用紙が規格に合っていることをよくお調べください(用紙規格については80ぺージをご 
覧くださし、）。良質な用紙を使うことは印刷品質を高めるだけでなく、紙づまりなどの発生を抑 
える効果もあります。 

また、湿った用紙はご使用にならないでください。紙づまりすることがあります。 

1 

本機は専用のプリントカートリッジを使用します。イ也の力ートリッジはご使用になれません。指 
定のプリントカートリッジかどうかをよくお調べください(指をについては75ぺージをご貴くだ ^ 

( 

資源の節約-有効利用と環境イ呆護のため、使用ミきみのプリントカートリッジの回収にご協力くだ ...... •严 

さし、。日本ヒユーレット•パッカードでは、専用の力ートリッジ回収ボックスをを販売店に設置 w; 

してぉります。 琴軍 M 

※詳しくは、ホームぺージ (http://www.jpn.hp.com/hho/supply/recyde.html) をご實くださし、。 ' 

1 
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箱の中身 


箱を開けて、下図をご覧になり、本体および付属品がすべてそろっていることを確認してください。 
万一、足りないものや、損傷しているものがある場合は、カスタマ.ケア.センタに連絡してくだ 
さい。 


本機が栖包されていた箱と保護用部品は本機を運搬するときに必要となりますので、大切に保管して 
ください0 




□本体 





□プリントカートリッジ黒 
□プリントカートリッジカラー 
□プリントカートリッジフオト 
《プリントカートリッジは 
白い袋に入っています。 


□力ートリッジケース 
※使用していない 
カートリッジを 
保管するケースです。 



□本体 


□プリントカートリッジ黒 
□プリントカートリッジカラー 
《プリントカートリッジは 
白い袋に入っています。 





□ USB ケーブル 




□ 『ソフトウェア CD - ROM 』 




□ 『はじめにお読みくださし、』 □ 『リファレンスガイド』 □保証書 

(本書） （大切に保管して 

くださし、。） 



本機をお使いに 
なる前に 
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各部の名称と働き 


PSC 21已〇本巧 





①プリントカートリッジカラー 
固定レバー(ラッチ） 

プ U ントカート U ッジカラーを固定します。 

⑤プリントカートリッジ黒 

(またはフォト)固定レバー(ラッチ） 

プ U ントカート U ッジ黒（またはプ U ント 
カート IJ ッジフォト）を固定します。 

縦方向用紙ガイド 

用紙の縦ち向調節に使用します。 

横方向用紙ガイド 

用紙の横ち向調節に使用します。 


コピーガラスホ反力八’一 
コピーガラスホ反 

コピーやスキヤンしたい原稿をセツトします。 


電源コネクタ 


USB ポート 
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フ□ントパネル 



⑥ eg) 


キャン七ル 

@ —— ③ 



メモリカードス□ット 

各種メモ U カードを挿入します。 



——— スタート —II 

モノ ト。 干 

hp psl 2150 all- i n or 

printer • scanner • copier 


-⑩ 


① 液晶ディスプレイ 

② 電源ボタン 

③ キャンセルボタン 

④ コピー ボタン 
⑥スキャンボタン 

⑥ メモ U カードボタン 

⑦ フォトシートボタン 
⑨メンテナンスボタン 

⑨ メニューボタン 

⑩ Enter ボタン 
⑩ 左ち矢 EP ボタン 
⑩テンキー 

⑩スタートボタン 


詳細については『製品ツアー』を参照してください。 


本機をお使いに 
なる前に 
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psc 2110 本巧 






電源コネクタ 
USB ポート 


①プリントカートリツジカラー 
固定レバー(ラッチ） 


プ U ントカート U ツジカラーを固定します。 


⑤プリントカートリッジ黒 

(またはフオト)固定レバー(ラッチ) 


プ U ントカート U ツジ黒(または別売のプ U ン 
卜力ート IJ ツジフオト）を固定します。 


縦方向用紙ガイド 


用紙の縦ち向調節に使用します。 


横方向用紙ガイド 


用紙の横ち向調節に使用します。 


コピーガラスホ反 


コピーやスキヤンしたい原稿をセツトします。 


コピーガラスホ反力八’一 
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フ□ントパネル 



-① 




printer • scanner ■ copier 


① 液晶ディスプレイ 

② 電源ボタン 

③ キャンセルボタン 

④ メンテナンスボタン 

⑥コピーオプションボタン 

⑥ 左ち矢 EP ボタン 

⑦ Enter ボタン 
⑨部数ボタン 

⑨ 品質ボタン 

⑩ スキャン開始ボタン 
⑩コピー開始ボタン 


詳細については『製品ツアー』を参照してください。 
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110フロントパネル 


DSC 


本機をお使いに 
なる前に 

















液晶デイスプレイメニユー項目一覧 


液晶ディスプレイに表示をれる設定メニユーの一覧でず。 



L 二た.卜-マ1..巧（コピー枚数） 

コピ- 

(数字を入力、 1-99) 

L 3ユクミ!3ウ,||わクす^1’‘（縮/」拡大） 

一実寸サイズ 
一 ぺージに合わせる 
一カスタムに5%〜400%) 

ー ハガキ 
一 2 L サイズ 
-6 ッ切り 
一力ード 
一 E サイズ 
一 L サイズ 
— ポスター 


I こたぐ-じ巧ツロピ-品戴 I 


— きれい 
— はやい 

^高画質 

I 3巧み••つ。佣紙タイプ） I 


- 自動 
一 普通紙 

- プレミアムインクジエツトま用紙 
- プレミアムフォト用紙 
ーフォト用紙 
ーフォト用紙(光が） 

-フォト用紙（つや消し） 

— OHP フイルム 
- アイロンプリント紙 
ーブローシャ用紙(光が） 

L ブローシャ用紙（つや消し） 

《 hp 純正用紙を使用しない場合は、「自動」 
の設をはおすすめしません。 


IL 

^ な:がこ。糖く/濃く） I 


- <0000 参 0000> 

一 <〇〇〇〇〇參〇〇〇> 

- <〇〇〇〇〇〇参〇〇> 

- <0000000 参〇> 

一 <00000000 参 > 
-<参〇〇〇〇〇〇〇〇> 

一く〇参〇〇〇〇〇〇〇> 

- <〇〇参〇〇〇〇〇〇> 

L<ooo^ooooo> 

I わ巧が（強調） I 


:文字 
写真 

I 文字/写真混合 
'なし 


■ kiS 巧巧 1 -：ド（用紙サイズ） I 

1 

^ A 4 

L レター 

IL 

^ わラ-そがド（カラ-強度） 1 


- <〇〇〇#〇〇〇> 

- <〇〇〇〇参〇〇> 

一 <〇〇〇〇〇参〇> 

- <000000#> 

一 <参〇〇〇〇〇〇> 

一く〇参 00000> 

L<oo#oooo> 


メモリカードのオプシ 



Li.KiPC ニホ|ゾ-..---.| (PC に保を） I 

※メモリカード内の写真をコンピュータに 
イ呆存します。 


に V / 3 巧--.!つ。リ卜 （ 写真の印刷 } 



\_ Print What? (PrintWhat?) | 

卜 se DPOF 

Photos on Card 

※メモリカードに DPOF ファイルがある場 
合のみ表示されます。 


l\i =JP=rj 

t ホス々 


它 -- 巧ご（写真の選択） 


- カスタム 

I どの写真？ 

《 DPOF が選択されている場合は表示され 
ません。 


「 ががウサ 1'； ぐ（画像サイズ) 

—ハガキ （100 X 148 mm ) 

— 2 L サイズ （130 X 180 mm ) 

一 6ツ切り （8 X 10 インチ） 

— 力ード (76 X 102 mm ) 

— E サイズ (82.5 X 117 mm ) 

Ll サイズ (89 X 127 mm ) 


r 3ウ3巧 1 ス产（用紙サイズ) 

|- A 4 
し、ガキ 


に. V / 如か --.I (スキヤン) 


※フォトシートをスキヤンしてメモリカー 
ド内の写真を 印刷し ます。 


スキヤン巧の設定オプシ 


スキャンの送信先を設まする 



JPEG 5 HP 
Gallery 1 、 


※送信したいアプリケーシヨンが表示され 
るまで[スキャン]ボタンを巧す、または 
[スキャン]ボタンを押したあとに [►][◄] 
を押すことで選択できます。 

《液晶ディスプレイに表示されるアプリ 
ケーシヨンの種類は、ご使用のコン 
ピュータの環境や HP ディレクタからの設 
をにより異なります。 



[ レが-卜，||プリ:ホ（レポートの印刷) I 


— 1:メニュ-設を 

^2 :セルフテストレポート 


[ Vi 说 .！ がつ.卜佣紙タィプ） 

- 自動 
一 普通紙 

ー プレミアムフォト用紙 

ーフォト用紙 

ーフォト用紙（つや消し） 

ーフォト用紙(光ボ） 

ー プレミアムインクジエツトま用紙 
ー ブローシャ 用紙(光お） 

ー ブローシャ用紙（つや消し） 

L アイロンプリント用紙 


テプ y 巧（メンテナンス） 


-1 :プリントカートリッジのクリーニング 
一 2 :プリントカートリッジの調整 
一 3 :工場出荷時の設定におす 
一 4 :言語および国/地域の設を 
一 5 :省電カモード時間 
一 6 :スクロール速度の設を 
—7 :表示角度の設を 
^8 : メッセージ応答時間の設を 


[ コこ‘:‘- マイスウ (印刷部数) _ I 

—1 

—2 

—3 

L •••(数字を入力） 

《 DPOF が選択されている場合は表示され 
ません。 


り 7ラ -3 こテ••つ丸 b 卜たッテ1” 

渐たにデフオルトに設定) 

b え 


7ラ3こテ‘“つがけ-它ツテイ‘ 

惭たにデフオルトに設定) 

卜 ぃぃス 
L はぃ 
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1 ;.|ユクミりゥなりがィ備ル/拡ガ 1 


一実寸サイズ 
一 ぺージにをわせる 
一カスタム（50%〜400%) 

ーハガキ 
一 2 L サイズ 
-6 ッ切り 
-カード 
— E サイズ 
一 L サイズ 
^ポスター 

IV 

90=' •日ィプ拥紙タイス 1 


一 普通紙 

ー プレミアムインクジェットま用紙 
-プレミアムフォト用紙 
ーフォト用紙 
ーフォト用紙(光が） 

ーフォト用紙（つや消し） 

一 OHP フイルム 
-アイロンプリント紙 
ー ブローシャ用紙(光お） 
^ブローシャ用紙(つや消し） 

f \. 

^ な:が〕•コ镇く/濃く） 1 


一 <0000参0000> 

- <00000参000> 

- <000000参00> 

- <〇〇〇〇〇〇〇参〇> 

- <00000000参> 

一 <参00000000> 

- <〇参〇〇〇〇〇〇〇> 

- <00参000000> 

L -<000#00000> 

f ゎゥチが離調） 1 


一文字 

—写宜 

一で字/写真混合 
^ぶし 

の 3巧巧ィス"（用紙サイズ） 

1 

^ A 4 

L レター 

! わラ-辛がド（カラー強度） 1 


- <〇〇〇#〇〇〇> 

-<〇〇〇〇参〇〇> 

-<〇〇〇〇〇參〇> 

- <000000参> 

-< 参000000> 

一 <〇参〇〇〇〇〇> 
^<〇〇参〇〇〇〇> 


& スキわ --. I たツ h 7 ッつ卜 

(スキヤンの設定） 


Ai レが- 

1— わル 


- h - つ々ホ（レポートの印席リ)| 

一の 選択 
セルフテスト レポー ト 


IT - 斤プ巧（メンテナンス) 

ー プリントカートリツジのクリー ニン グ 
ー プリントカートリツジの調整 
一 工場出荷時の設をに戻す 
一言語および国/地域の設を 
一省電カモード時間 
ースクロール 速度の設を 
一 表71^角度の誌を 
L メッセ— ジ応答時間の設を 


。巧 3こテつぶ b 卜たッテ 1' 

渐たにデフオルトに設定) 






























本体を使えるようにずるための準備 


保護用部品の取り外し 


本体に取り付けられている固定テープ 
や保護ネオを取り外します。 




電源コードの接続 


〇 ま意 

まだここではコンピユータと本体を接続しないでください。ソフトウエアのインストールが正常にできなくなる 
おそれがあります。必ず本書の手順に従って準備を進めてください。 


電源コードを本体とコンセントに差し 
込みます。 




psc 2110 

































用紙のセット 



排紙トレイを取ります C 



2 


横方向用紙ガイドを左側に寄 
せ、縦方向用紙ガイドを引き出 
します。 



A 4 サイズの普通紙を用意し、よ 
くさばいてから給紙トレイに 
セットします。横方向用紙ガイ 
ドと縦方向用紙ガイドをそれぞ 
れ用紙の大きさに合わせます。 


〇 注意 


同じ大きさ/種類の用紙のみをセッ 
卜してくださし、。 



4 


排紙トレイを取り付けます。こ 
れで用紙のセットは完了です。 


次は、プリントカートリッジの準備と取り付けを行います。 

次のぺージへお進みください。 


本機をお使いに 
なる前に 
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本な:を使えるようにずるための準備(つづを) 



プリントカートリツジの準備と取りがけ 


新しいプリントカートリッジを 
袋から取り出し、保護用ビニー 
ルテープをていねいに取り外し 
ます。 


〇 注意 

このとき、銅の接点やインクノズル 
に触れたり、銅の接点を取り外した 
りしないでくださし、。プリントカー 
トリ ッ ジが使用できなくなります。 




psc 2150 


psc 2110 


3 


正面の排紙口に手をかけて、上 
方向に持ち上げます。 

自動的にプリントカートリッジ 
ホルダが本体の中央まで移動し 
ます。 
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4 


プリントカートリッジ固をレ 
バ ー( ラッチ）を上げ、プリント 
カートリッジを、銅の接点を前 
方に向けてそれぞれのスロット 
に正面からまっすぐに押し込み 
ます。 


〇 注意 


プリントカートリッジカラー ( hp 57) 
は左側、プリントカートリッジ黒 
( hp 56) あるいはプリントカートリッ 
ジフオト （ hp 58) は右側にセットしま 
す。インク番号をよく確認してセッ 
卜してくださし、。 



5 


ラッチのはしを手前に引いて止 
まるまで押し下げ、ラッチが夕 
ブの下側にかかっていることを 
確認してから手を放します。 



6 


本体上部をもとの位置にもどし 
ます。 

本機では、プリントカートリッ 
ジを取り付けたり取り替えたり 
するたびに、液晶ディスプレイ 
にプリントカートリッジの調整 
を行うようメッセージが表示さ 
れます。プリントカートリッジ 
を調整することで高品質の印刷 
結果を得ることができます。 


次は、プリントカートリッジの調整を行います。 

々のぺージへお進みください。 


本機をお使いに 
なる前に 
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本な:を使えるようにずるための準備(つづを) 


^ ~^ 

_ ぶ 


プリントカートリッジの調整 


〇 注意 

プリントカートリッジの調整の手順は機種によって異なります。 


1^^ ク150の場合 


プリントカートリッジの調整を 
行うようメッセージが表示され 
たら、フロントパネルの 
に nter ] ボタンを押します。 

調整ページが印刷されます。こ 
れでプリントカートリッジの調 
整は自動的に行われます。 



メニュ ー 





©ポイント ►高品質の印刷結果を得るために 


高品質で印刷するために、プリントカートリツジを取り付けたあとも、プリントカートリツジの調整をフロント 
パネルから巧うことができます。 



① [メンテナンス]ボタンを押します。 

② 液晶ディスプレイににメンテナンス]と表示されるま 
で [►] ボタンを押し、 

③ に nter ] ボタンを押します。 

④ [2 .プリントカートリッジノチョウセイ]と表示され 
るまで [►] ボタンを押し、 

⑥に nter ] ボタンを押します。 

自動的に調整ページが印刷されます。これでプリン 
卜力ートリッジの調整は終了です。 
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sc 2110 の場合 


プリントカートリッジの調整を 
行うようメッセージが表示され 
たら、フロントパネルの 
に nter ] ボタンを押します。 
印刷が2ぺージ行われます。 
片方にはプリントカートリッジ 
調整の手順が、もう片方には調 
整パターンが印刷されます。 



2 


コピーガラス板の右手前に、調 
整パターンが印刷されている面 
を下にしてセットし、カバーを 
閉じます。 [ Enter ] ボタンを押 
します。 

これでプリントカートリッジの 
調整は終了です。 




©ポイント ►高品質の印刷結果を得るために 


高品質で印刷するために、プリントカートリツジを取り付けたあとも、プリントカートリツジの調整をフロント 
パネルから巧うことができます。 

① 液晶ディスプレイに[メンテナンス]と表示され 
るまで[メンテナンス]ボタンを押し、に nter ] ボ 
タンを押します。 

② [力ートリツジノチョウセイ]と表示されるまで 
[►] ボタンを押し、 [ Enter ] ボタンを押します。 

印刷が2ページ行われます。片方にはプリント 
カートリツジ調整の手順が、もう片方には調整 
パターンが印刷されます。 

必後の手順は上記の手順 巧と 同様です。 



次は、ソフトウェアのインストールを行います。 

Windows の方は 18 ぺージ、 
Macintosh の方は 26 ぺージにお進みくださし、。 


本機をお使いに 
なる前に 
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